
ਸਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗਰੀਬੀ ਗਦਾ ਹਮਾਰੀ ॥ ਖੰਨਾ ਸਗਲ ਰਨੁ ਛਾਰੀ ॥ ਇਸੁ ਆਗ ਕ ਨ ਠਿਕ 
ਵਕਾਰੀ ॥ ਗੁਰ ੂਰ ਏਹ ਗਲ ਸਾਰੀ ॥੧॥ ਹਠਰ ਹਠਰ ਨਾਮੁ ਸੰਤਨ ਕੀ ਓਿਾ ॥ ਜ ਠਸਮਰ ਠਤਸ ਕੀ 
ਗਠਤ ਹਵ ਉਧਰਠਹ ਸਗਲ ਕਿਾ ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸੰਤ ਸੰਠਗ ਜਸੁ ਗਾਇਆ ॥ ਇਹੁ ੂਰਨ ਹਠਰ 
ਧਨੁ ਾਇਆ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਆੁ ਠਮਿਾਇਆ ॥ ਸਭੁ ਾਰਬਰਹਮੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ 
॥੨॥੧੬॥੮੦॥ {ੰਨਾ 628} 

ਦਅਰਥ:- ਗਰੀਬੀ—ਨਨਮਰਤਾ-ਸੁਭਾਉ। ਗਦਾ—ਗੁਰਜ। ਖੰਨਾ—ਖੰਡਾ। ਰਨੁ—ਚਰਨ-ਧੂੜ। ਛਾਰੀ—ਛਾਰ, 

ਨਮਿੱਟੀ। ਨ ਨਟਕ—ਖਲ  ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਠਨਹਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਵਕਾਰੀ—ਕੁਕਰਮੀ। ਸਾਰੀ—ਸਮਝਾਈ।1।  

ਓਟਾ—ਆਸਰਾ। ਨਤਸ ਕੀ—{ਲਜ਼ ‘ਨਤਸ’ੁ ਦਾ   ੁੁ  ਸੰਬੰਧਕ ‘ਕੀ’ ਦ ਕਾਰਨ ਉੱਡ ਨਗਆ ਹ}। ਗਨਤ—

ਉੱਚੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ। ਉਧਰਨਹ—(ਨਵਕਾਰਾਾਂ ਤੋਂ) ਬਚ ਜਾਾਂਦ ਹਨ। ਕਟਾ—ਕ੍ਰੜਾਾਂ ਹੀ।1। ਰਹਾਉ।  

ਸੰਨਗ—ਸੰਗਨਤ ਨਵਚ। ਜਸੁ—ਨਸਨਤ-ਸਾਲਾਹ ਦਾ ਗੀਤ। ਆ—ੁਆਾ-ਭਾਵ। ਸਭੁ—ਹਰ ਥਾਾਂ। ਨਦਰੀ 

ਆਇਆ—ਨਦਿੱਨਸਆ।2।  

ਅਰਥ:- ਹ ਭਾਈ! ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸੰਤ ਜਨਾਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹ। ਜਹੜਾ ਭੀ ਮਨੁਿੱਖ (ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) 

ਨਸਮਰਦਾ ਹ, ਉਸ ਦੀ ਉੱਚੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਜਾਾਂਦੀ ਹ। (ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਨਤ ਨਾਲ) ਸਾਰ ਕ੍ਰੜਾਾਂ ਹੀ 

ਜੀਵ (ਨਵਕਾਰਾਾਂ ਤੋਂ) ਬਚ ਜਾਾਂਦ ਹਨ।1। ਰਹਾਉ।  

ਹ ਭਾਈ! ਨਨਮਰਤਾ-ਸੁਭਾਉ ਸਾਡ ਾਸ ਗੁਰਜ ਹ, ਸਭ ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜ ਬਣ  ਰਨਹਣਾ ਸਾਡ ਾਸ ਖੰਡਾ ਹ। ਇਸ 

(ਗੁਰਜ) ਅਿੱਗ, ਇਸ (ਖੰਡ) ਅਿੱਗ ਕਈ ਭੀ ਕੁਕਰਮੀ ਨਟਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। (ਸਾਨੰੂ) ੂਰ ਗੁਰੂ ਨ  ਇਹ ਗਿੱਲ ਸਮਝਾ 

ਨਦਿੱਤੀ ਹ।1।  

ਹ ਨਾਨਕ! ਆਖ—ਨਜਸ ਮਨੁਿੱਖ ਨ  ਸੰਤ ਜਨਾਾਂ ਦੀ ਸੰਗਨਤ ਨਵਚ (ਬਠ ਕ) ਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਨਸਨਤ-ਸਾਲਾਹ ਦਾ 

ਗੀਤ ਗਾਇਆ ਹ, ਉਸ ਨ  ਇਹ ਹਨਰ-ਨਾਮ ਧਨ ਰਾਤ ਕਰ ਨਲਆ ਹ ਜ ਕਦ ਭੀ ਨਹੀਂ ਮੁਿੱਕਦਾ। ਉਸ ਮਨੁਿੱਖ ਨ  

(ਆਣ  ਅੰਦਰੋਂ ਆਾ-ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਨਲਆ ਹ ਉਸ ਨੰੂ ਹਰ ਥਾਾਂ ਰਮਾਤਮਾ ਹੀ (ਵਿੱਸਦਾ) ਨਦਿੱਸ ਨਆ ਹ।2। 

16। 80।  

  


